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ن بَعْدِ نٌ (208) فَإِن زلََلْتمُ مِب م هُ لَكمْ عَدُوِبعُِوا خُطوَتِ الشيْطنِ إنتَ ةً وَ لا نَ ءَامَنُوا ادْخُلُوا فى السلْمِ كافِذهَا ال َيَأ
مَا جَاءَْكمُ الْبَينَت فَاعْلَمُوا أنَ اللهَ عَزِزٌ حَكيمٌ (209)

ย​หมา​ความ
ของ​เท้า​รอย​ตาม​ปฏิบัติ​อย่า​จง​ และ​กัน​เพียง​พร้อม​โดย​สันติ​สงบ​การ​ใน​เข้าไป​ จง​ย!​หลา​ทั้ง​ศรัทธา​ผู้​ บรรดา​208.

า้​เจ​สู​ของ​แจ้ง​ชัด​ที่​ศัตรู​เป็น​มัน​ แท้จริง​ร้าย​มาร​ซาตาน
​นั้น​ ดัง​แล้ว​สูเจ้า​มายัง​แจ้ง​ชัด​อัน​ฐาน​หลัก​มี​ได้​ที่​จาก​) หลัง​ไป​ทางออก​ (หลง​ออก​หันเห​สูเจ้า​ถ้า​ แต่​209.

ญาณ​ปรีชา​ทรง​เดชานุภาพ​อัลลอฮฺ ทรง​จริง​ แท้​ว่า​เถิด​รู้​จง
สงบ​และ​สันติ​ความ​แห่ง​ศาสนา​เป็น​ อิสลาม​บาย​คําอธิ

​สับปลับ​พวก​ กับ​ยิ่ง​ใจ​บริสุทธิ์​ความ​มี​ที่​ศรัทธา​ ผู้​แก่​ได้​กลุ่ม​สอง​ชน​วถึง​ล่า​แล้วก​ที่​โองการ​ที่​จาก​หลัง
ครั้ง​อีก​ศรัทธา​ผู้​บรรดา​ถึง​ตรัส​องค์​ระ​ พ​นี้​โองการ

ฟัง​เชื่อ​ การ​ถึง​หมาย​ว่า​อธิบาย​คน​ บาง​ติ​สัน​ความ​ และ​สงบ​ความ​ถึง​หมาย​ภาษา​เชิง​ ใน​ลาม​อิส​ม หรือ​ สลา​คําว่า
 และ​ติ​สัน​ความ​และ​สงบ​ความ​สู่​ เข้า​หลาย​ทั้ง​ศรัทธา​ผู้​ชวน​เชิญ​กล่าว​ต้น​ข้าง​โองการ​ก็ตาม​ อย่างไร​ตาม​ปฏิบัติ

กัน​หน้า​ถ้วน​โดย​พระเจ้า​ต่อ​สวามิภักดิ์​ยอม
ความ​ของ​เงา​ร่ม​ใต้​ภาย​เฉพาะ​ขึ้น​เกิด​ จะ​ติ​สัน​ความ​และ​มสงบ​ ควา​ว่า​ได้​กล่าว​สามารถ​โองการ​ของ​หมาย​ความ​จาก

เป็น​ความ​ต้องการ​ หาก​ติ​ชา​เชื้อ​ หรือ​ ภาษา​เช่น​ข้าม​กัน​ตรง​ที่​อื่น​ปัจจัย​แล้ว​การ​หลัก​ โดย​นั้น​เท่า​ศรัทธา
 ซึ่ง​กัน​เดียว​หนึ่ง​เป็น​ประสาน​ ให้​นั้น​เหล่า​หัวใจ​เชื่อม​ต่อ​ตัว​เป็น​หนึ่ง​ศูนย์กลาง​มี​ต้อง​จําเป็น​เอกภาพ

อยู่​ ซึ่ง​เจ้า​พระ​ต่อ​มี​ที่​มั่น​มศรัทธา​ ควา​คือ​เดียวกัน​หนึ่ง​เป็น​ให้​ใจ​ประสาน​การ​ของ​ที่สุด​ดี​ที่​ศูนย์กลาง
ปวง​ทั้ง​แย้ง​ขัด​ความ​เหนือ

ความ​ต่อ​อาวรณ์​อาลัย​ยัง​เขา​วก​ พ​อิสลาม​รับ​เข้า​) เมื่อ​ คริสต์​ (ยิว​คัมภีร์​ ชาว​ว่า​กล่าว​คน​บาง​อรรถาธิบาย​นัก
ของ​สอน​คําสั่ง​ตาม​ปฏิบัติ​ และ​หมด​ทั้ง​อิสลาม​รับ​เข้า​จง​ว่า​เขา​พวก​แก่​คําสั่ง​มี​ จึง​นั้น​ ดัง​เขา​ของ​เดิม​เชื่อ

ลาม​อิส
เป็น​มัน​ แท้จริง​ร้าย​มาร​ซาตาน​ของ​เท้า​รอย​ตาม​ปฏิบัติ​อย่า​จง​ และ​ว่า​เขา​พวก​เตือน​ตัก​กล่าว​โองการ​นั้น​จาก​หลัง

า้​เจ​สู​ของ​แจ้ง​ชัด​ที่​ศัตรู
ความ​ใน​คํานี้​ใช้​โองการ​ ซึ่ง​เท้า​รอย​ หรือ​เท้า​ก้าว​ถึง​ฮฺ หมาย​ฏูวะ​ คุ​คําว่า​ของ​พหูพจน์​ เป็น​ฏุวาต​ คุ​คําว่า

ของ​คิด​ความ​แนว​ต่อ​จํานน​ยอม​ โดย​รม​ธร​ยุติ​ความ​และ​สันติ​สงบ​ความ​จาก​ออก​หันเห​ การ​คือ​กล่าว​จริง​ที่แท้​หมาย
จาก​ต้น​เริ่ม​ จะ​มาร​เท้า​ตาม​รอย​เจริญ​การ​ ซึ่ง​คราม​สง​ก่อ​ หรือ​เลือด​ หลั่ง​ศัตรู​เป็น​ตน​ตั้ง​ หรือ​ศัตรู​บรรดา

ซาตาน​ของ​เท้า​รอย​ตาม​ปฏิบัติ​อย่า​ จง​ว่า​กําชับ​จึง​เจ้า​ระ​ พ​ที่สุด​อันตราย​เส้น​ที่​สุด​สิ้น​ไป​ และ​เล็ก​ตอน​ขั้น



ย​ร้า​มาร
ต่อ​น ​ก่อ​มา​ยิว​เป็น​เคย​ ซึ่ง​เขา​ของ​พร้อง​เพื่อน​ม และ​สลา​ของ​ลอฮฺ บุตร​ดุล​ อับ​ว่า​กล่าว​ท่าน​บาง​อรรถาธิบาย​นัก

อนุญาต​ขอ​ทั้ง​ อีก​นมาซ​านใน​รอ​อัลกุ​ตแทน​รอ​เตา​ (ซ็อล ฯ) อ่าน​ศาสดา​ท่าน​อนุญาต​ขอ​ และ​ลาม​อิส​ยอมรับ​ได้​มา
ตาม​ปฏิบัติ​อย่า​ จง​ว่า​เขา​พวก​ห้าม​สั่ง​ และ​มา​ลง​ประทาน​ได้​จึง​ต้น​ข้าง​ โองการ​การ​ประ​บาง​บัญญัติ​กฎ​ตาม​ปฏิบัติ

ลวง​หลอก​จะ​ร้าย​มาร​ ซาตาน​ว่า​ชัดเจน​อย่าง​กล่าว​ก็​โองการ​ประทาน​การ​ของ​สาเหตุ​ ซึ่ง​ร้าย​มาร​ซาตาน​ของ​เท้า​รอย
ยัง​ถึง​ไป​ให้​ไม่​ป้องกัน​ เพื่อ​แรก​ก้าว​ตั้งแต่​หยัด​ยืน​ต้อง​ที่​มนุษย์​ของ​หน้าที่​เป็น​ ซึ่ง​ขั้น​ละ​ที่​มนุษย์

สุด​ที่​อันตราย​ที่​ขั้น
​มนุษย์​กับ​ร้าย​มาร​ซาตาน​ของ​ศัตรู​เป็น​การ​ถึง​ หมาย​เจ้า​สู​ของ​แจ้ง​ชัด​ที่​ศัตรู​เป็น​ มัน​ว่า​กล่าว​ที่​ประโยค

 มนุษย์​นั้น​) ดัง​ม (อ.ั​อาด​สร้าง​เริ่ม​ตั้งแต่​นับ​น ​เจ​ชัด​อย่าง​เห็น​มอง​และ​เผย​ เปิด​ใด​อย่าง​แต่​ลับ​ความ​มิใช่
ไร​อย่าง​ได้​ร้าย​มาร​ซาตาน​ของ​กระซาบ​ซิบ​ระ​การก​ต่อ​จํานน​ยอม

ยอม​ยัง​ แล้ว​เจ้า​สู​มายัง​แจ้ง​ชัด​อัน​ฐาน​หลัก​มี​ได้​ที่​จาก​ หลัง​ว่า​หลาย​ทั้ง​ศรัทธา​ผู้​วเตือน​ล่า​มาก​ถัด​โองการ
 แท้​ว่า​เถิด​รู้​ จง​นั้น​ ดัง​จริง​ความ​กับ​แย้ง​ขัด​ให้​ตน​ ปฏิบัติ​ร้าย​มาร​ซาตาน​ของ​กระซาบ​กระซิบ​เสียง​ต่อ​จํานน
ชัดเจน​ประจักษ์​ที่​เป็น​โครงสร้าง​ และ​หมาย​ เป้า​ทาง​แนว​ ทั้ง​นั้น​ ฉะ​ญาณ​ปรีชา​ทรง​เดชานุภาพ​อัลลอฮฺ ทรง​จริง
 จง​จริง​ไป​ออก​หันเห​ถ้า​ แต่​ร้าย​มาร​ซาตาน​ของ​แหย่​หยุ​การ​ยอมรับ​ หรือ​ไป​ออก​หันเห​สิทธิ์​ไม่มี​จึง​ มนุษย์​ยิ่ง

นอน​แน่​อย่าง​ลงโทษ​อัลลอฮฺทรง​ว่า​ไว้​รู้

 


